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Grazie per aver acquistato elettrodomestici della nostra societa Freggia.

Si prega di leggere attentamente il presente libretto istruzioni, in quanto fornisce importanti indicazioni, riguardanti la
sicurezza di installazione, d*uso e di manutenzione della lavasciuga.

Conservarlo per ogni ulteriore consultazione.
EN
Thank you for purchasing Freggia household appliance.

Please carefully read the user manual, as it contains the instructions for the safe installation, operation and maintenance
of the household appliance.

Save it for future use.
RU

Bnarogapum Bac 3a npriobpeTeHue 6bIToBOI TeXHUKIM KomnaHuy Freggia. Moxanyiicta, BHUMaTENbHO NpoyYnTainTe faH-
Hoe pPyKOBOACTBO MOJb30BaTeNs, Tak Kak B HeM cofiepaTca MHCTPYKLMM No 6e30MacHom ycTaHOBKe, SKCnyaTaLum 1
06CNyKMBaHMNIO ObITOBOI TEXHUKM.

CoxpaHuTe ero 1A NCNosb3oBaHNUA B ByayLuem.

UA

[akyemo Bam 3a Te, Wwo Bu npupbanu nobyToy TexHiKy KomnaHii Freggia. Byab nacka, yBaxxHo npoumnTaiite KepiBHALTBO
3 eKcnnyatauii, 60 B HbOMy MICTATbCA IHCTPYKLT 3 6e3neyHoi ycTaHOBKM, ekcryaTaLii Ta 06cyroByBaHHA nobyToBoi
TeXHIKN.

36epiraliTe 10ro 418 NO4ANbLIOTO BUKOPUCTAHHS.

PL

Dziekujemy za zakup sprzetu AGD marki Freggia. Prosimy o zapoznanie sie z instrukcjg obstugi, gdyz zawiera wskazéwki
dotyczace bezpiecznej instalacji, uzytkowania i konserwacji zakupionego urzadzenia.

Zalecamy zachowanie niniejszej instrukcji do wykorzystania w przysztosci, jak réwniez zapisanie nazwy modelu i numeru
seryjnego Panstwa urzadzenia.
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GUIDA AL LAVAGGIO
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« VASCHETTA DETERSIVO: « PANNELLO COMANDI:
1 Prelavaggio A Display LCD F Pulsante risciacquo
& Ammorbidente B Pulsante ritardo/blocco comandi G Pulsante asciugatura
2 Lavaggio C Pulsante centrifuga H Pulsante avvio/pausa

D Pulsante prelavaggio/disinfezione | Manopola selettore programmi

E Pulsante turbo

LAVARE IN MODO CORRETTO

Prima di mettere in funzione la lavabiancheria assicurarsi che linstallazione sia stata eseguita correttamente come
riportato nel libretto di istruzioni.

e UTILIZZO QUOTIDIANO

1. Prima di inserire i capi nella lavabiancheria vuotare le tasche da oggetti duri e appuntiti (chiodi, viti, monete,
spille, sassi) che potrebbero danneggiare la macchina e gli indumenti.

2. Per migliorare le performance di lavaggio introdurre la biancheria distesa senza comprimerla evitando di
sovraccaricare la macchina. Un carico intero di tessuti particolarmente assorbenti, ad esempio accappatoi
ed asciugamani di spugna, puo sbilanciare la macchina durante la fase di centrifuga. Il sistema automatico di
bilanciamento del carico dispone il bucato nella maniera pil omogenea possibile ed imposta l'ottimale velocita
di centrifuga per ridurre al minimo l'eventuale presenza di vibrazioni.

Chiudere I'oblo accertandosi che tra lo sportello e la guarnizione non rimangano chiusi degli indumenti.

4. Dosare la giusta quantita di detersivo nell'apposita vaschetta 2. Inserire la paratia in dotazione nel caso in cui si
utilizzino detersivi liquidi. Se si desidera attivare l'opzione prelavaggio aggiungere il detergente nella vaschetta
1. Per 'ammorbidente adoperare la vaschetta contraddistinta dall'apposito simbolo & Dopo aver versato il
detergente richiudere delicatamente il cassetto.

5. Selezionare il programma di lavaggio adatto alla tipologia di tessuti tramite la manopola | seguendo le
indicazioni riportate nella tabella programmi. Il display LCD visualizzera la durata del programma scelto con il
massimo carico. Il tempo residuo potrebbe variare nel corso del ciclo di lavaggio in funzione del carico inserito.
La scritta End compare sul display a fine ciclo.

6. Toccando il tasto C & possibile impostare una velocita di centrifuga differente da quella proposta dal programma
selezionato. Il tasto B consente di posticipare I'avvio del ciclo di lavaggio fino a un massimo di 19 ore. Entrambi
i valori vengono visualizzati sul display LCD.

7. Tramite i pulsanti D, E, F e G & possibile selezionare le funzioni supplementari. Le opzioni scelte vengono
visualizzate sul display LCD. La durata del ciclo di lavaggio varia in funzione delle opzioni attivate.

8. Toccare il pulsante avvio H per avviare il ciclo di lavaggio. Sul display verra visualizzata la durata del ciclo con
carico massimo. Il sistema easy logic aggiornera il tempo residuo durante il ciclo in base al reale carico inserito.

LAVARE IN MODO CORRETTO 3



LAVARE IN MODO CORRETTO

9. La fine del ciclo di lavaggio & segnalata sul display con la scritta End. Riportare la manopola I in posizione di
STOP ed aprire I'oblo per prelevare tutto il bucato.

10.  In qualsiasi momento é possibile annullare il programma riportando la manopola I in posizione di STOP.

PANNELLO COMANDI

e DISPLAY LCD

L'ampio display LCD garantisce un utilizzo veloce ed intuitivo della lavabiancheria.
Sul display vengono visualizzate le opzioni di lavaggio attivate, l'eventuale
partenzaritardata, la velocita di centrifuga selezionata e il tempo residuo alla fine
del ciclo. La scritta End avverte dell’avvenuto sblocco dell'oblo.

D203 P

Dopo alcuni secondi, dalla fine del ciclo di lavaggio, il display si spegne con la | Enq”””"
scritta End. Per riattivare la visualizzazione toccare un qualsiasi tasto del display. T

* PARTENZA RITARDATA

Questa funzione permette di posticipare la partenza del ciclo di lavaggio fino ad un massimo di 19 ore. Toccare
ripetutamente il pulsante B fin quando sul display non verra visualizzato il ritardo di partenza desiderato. ’:|
Licona : lampeggera sul display fino all'avvio del ciclo di lavaggio.

All'attivazione della funzione il display dopo alcuni secondi, per risparmio energetico, spegne la
retroilluminazione. Per riattivarla toccare un qualsiasi tasto del display.

« RISCIACQUO
Toccando il pulsante F si attiva la funzione extra risciacquo, che effettua un risciacquo aggiuntivo. Lopzione &
raccomandata per pelli particolarmente sensibili agli enzimi contenuti nei detergenti.

* PRELAVAGGIO

Per effettuare il prelavaggio toccare il pulsante D ed aggiungere il detersivo nell'apposita vaschetta 1. La
lavabiancheria effettua un prelavaggio a 40°C max. Il prelavaggio € indicato nel caso di indumenti sporchi
di polvere, terra, sabbia o in presenza di macchie particolarmente resistenti. Vedere la tabella programmi per ——
ulteriori informazioni.

« TURBO

Toccare il pulsante E turbo per ridurre il tempo di lavaggio. | parametri di funzionamento vengono regolati
automaticamente per garantire l'efficacia di lavaggio e per consentire un risparmio di tempo. Vedere la tabella
programmi per ulteriori informazioni.

« CENTRIFUGA REGOLABILE

Toccando il pulsante C la velocita di centrifuga puo essere regolata in funzione del programma di lavaggio
scelto e della tipologia di tessuti. Sul display LCD verra mostrato il valore di velocita selezionato. Per escludere D
la centrifuga a fine ciclo selezionare il valore “00".

N.B.: La velocita massima di centrifuga varia in funzione del modello. La velocita abbinata ad ogni
programma é quella consigliata.

PANNELLO COMANDI



PANNELLO COMANDI

e CONTROLLO ANTISBILANCIAMENTO DEL CARICO IN CENTRIFUGA

Questa lavatrice é dotata di uno speciale sistema di controllo elettronico per il corretto bilanciamento del carico. Il
sistema, prima di ogni centrifuga, fa in modo che i panni si dispongano nel cestello, nel modo piu uniforme possibile.
In caso di distribuzione irregolare della biancheria, per motivi di sicurezza, la velocita di centrifugazione finale verra
ridotta e in casi di alto sbilanciamento del carico, non verra effettuata.

« ASCIUGATURA

Attivando l'opzione asciugatura, sul display apparira il simbolo “indicante il livello di asciugatura e la relativa
durata (h:min). Nel caso in cui sia stata selezionata I'asciugatura ad inizio ciclo programma lavaggio, questa
iniziera in automatico e il tempo totale sul display si intende di lavaggio+asciugatura. Fino a quando non avra

inizio la fase di asciugatura, € possibile modifi care il tempo toccando il tasto sul display, mettendo la macchina

in pausa (vedi paragrafo Avvio/Pausa).

Con questa opzione attivata non é possibile escludere la centrifuga e inserire nel cestello dispenser per detersivi che,
durante 'asciugatura, potrebbero sciogliersi danneggiando biancheria e lavatrice. Per ottenere la migliore prestazione
di asciugatura di panni lavati, del carico massimo di lavaggio dichiarato (vedi tabella dei programmi), si consiglia di
eseguire tale ciclo in due fasi con un carico massimo non superiore al valore dichiarato nella targhetta caratteristiche.

« AVVIO/PAUSA

Durante la fase di selezione dei programmi e delle opzioni dilavaggio il LED avvio resta spento. Per confermare
le scelte ed avviare il ciclo di lavaggio toccare il pulsante H.

IILED si accende. Durante il programma di lavaggio in corso, & possibile fermare il ciclo toccando, per qualche
secondo, il pulsante AVVIO/PAUSA. A questo punto il programma di lavaggio si ferma ed & possibile apportare

delle modifiche alle opzioni di lavaggio (abilitate in funzione della fase di avanzamento lavaggio). Se la
temperatura dell’acqua é inferiore ai 50°C & possibile aprire I'oblo (dopo circa 2 minuti dall’'attivazione della funzione
pausa) per caricare/svuotare eventuali panni. Per riattivare la fase di lavaggio ritoccare il pulsante AVVIO/PAUSA.

N.B. se durante la pausa non viene effettuata nessuna operazione, dopo 5 minuti la fase di lavaggio
viene riavviata automaticamente.

« BLOCCO COMANDI (sicurezza bimbi)

Per attivare il blocco del pannello comandi tenere premuto il tasto B (partenza ritardata) finché sulla sinistra
del display compaiano tre barrette orizzontali. Se durante il ciclo di lavaggio, o a fine ciclo, si desidera riattivare la
funzionalita dei comandi, tenere premuto il tasto B (partenza ritardata) fino alla cancellazione delle tre barrette dal
display.

La funzione blocco comandi puo essere abilitata esclusivamente in modo manuale tenendo premuto per
n alcuni secondi il tasto partenza ritardata.

« DISINFEZIONE VASCA 90° (otton 90°C + Frewash » dum

disinfection
Effettuare spesso lavaggi a basse temperature puo favorire la formazione di muffe e cattivi odori allinterno della
lavabiancheria. La funzione DISINFEZIONE VASCA pulisce a fondo la macchina con uno speciale ciclo a 90°C.

DISINFEZIONE VASCA suggerisce automaticamente, attraverso il lampeggio della sigla [l sul display, di avviare il
programma di pulizia dopo un determinato numero di lavaggi, se nel periodo considerato non sono stati eseguiti cicli
ad alte temperature.

Togliere tutto il bucato all'interno del cestello, posizionare la manopola | sul programma DISINFEZIONE VASCA,
toccare il pulsante start H per avviare il ciclo.

E’ possibile effettuare il programma DISINFEZIONE VASCA ogni qualvolta lo si desidera o quando le condizioni lo
richiedono. Vuotare il cestello della lavabiancheria e richiudere l'oblo.

Posizionare la manopola | sul programma DISINFEZIONE VASCA, tenere toccato il pulsante Prewash finché non
comparira sul display la sigla . Premere H start per avviare il ciclo DISINFEZIONE VASCA.

PANNELLO COMANDI




PANNELLO COMANDI

« EASYLOGIC

Il sistema EASY LOGIC regola automaticamente il tempo di lavaggio, i consumi di acqua e di energia in base alla reale
quantita di biancheria caricata nella macchina.

La funzione 1/2 carico & superflua perche il sistema EASY LOGIC imposta automaticamente i parametri di lavaggio.

TABELLA PROGRAMMI

CARICO MASSIMO
N IN FUNZIONE DEL
TEMPE- MAX VELOCITA MODELLO E DEL
PROGRAMMI | RATURA TIPOLOGIA DI BUCATO CENTRIFUGA | oo e AMMA SCELTO OPZIONI
(*) (GIRI/MIN) (KG)
8.0
90°C Bianchi in I!no e cotope molto sporghl, con Max 8.0
macchie anche di natura organica.
Questo ciclo di lavaggio, centrifuga ed asciugatu-
& 60°C | ra, corrisponde al ciclo standard di riferimento in
& accordo con la norma EN50229. NN T
Max 8.0 CECSIPN

Il programma assicura la migliore efficacia di
40°C | lavaggio a soli 40°C con il massimo risparmio di
energia elettrica.

Lo speciale programma misti consente di lavare }
20°C | insieme tessuti di diversa natura (cotone, sintetici, 800 4.0 @@w S
misti) con un risultato perfetto.

Il programma lana ¢ ideale per il lavaggio dei capi
delicati che riportano in etichetta la dicitura“lava-
bile in lavatrice”. Garantisce la cura dei colori e la
consistenza originale degli indumenti nel tempo.

40°C 800 2.0

@ | @

Il ciclo di lavaggio rapido e adatto per rinfresca-
re, in soli 20 minuti, la biancheria leggermente NY
- L ; 800 4.0 P

sporca. Rapido ti permette di risparmiare tempo '
prezioso effettuando un ciclo di lavaggio a 35°C.

35°C

30°C Per capi in seta, viscosa, lingerie. 500 2.0

Il programma colorati permette di lavare insieme
capi di diverso colore; si possono lavare in tutta
sicurezza biancheria chiara e scura senza correre
alcun rischio di scolorimenti.

@ |oz

30°C

Lo speciale programma jeans, effettua un lavaggio
delicato a 40°C che si prende cura di tutte le fibre in
40°C denim e allo stesso tempo ne previene lo sco- 800 4.0 &y &
lorimento rispettando i colori. | vestiti in tessuto
denim delavé rimarranno sempre come nuovi.

=3

Il programma camicie riduce il tempo dedicato alle
operazioni di stiro. La temperatura, il livello
dell'acqua, l'intensita di lavaggio e la velocita di
centrifuga vengono regolate elettronicamente per
diminuire la formazione di pieghe e facilitare la
stiratura di bluse e camicie.

40°C 500 2.0

—,
=

Il programma sport € pensato per gli indumenti
ﬁ 40°C sportivi e casual. Il ciclo di lavaggio a 40°C man-
tiene intatta la forma dei tessuti e l'elasticita delle
moderne fibre sintetiche.

800 4.0

6 TABELLA PROGRAMMI



TABELLA PROGRAMMI

CARICO MASSIMO
IN FUNZIONE DEL
TEMPE- MAX VELOCITA MODELLO E DEL
PROGRAMMI | RATURA TIPOLOGIA DI BUCATO CENTRIFUGA PROGRAMMA SCELTO OPZIONI
(*) (GIRI/MIN) (K6)
8.0
Il programma Dry permette di asciugare la
biancheria gia lavata che necessita della sola
asciugatura; utile anche per togliere umidita 5.0 )
- | neglindumenti da riporre per lungo tempo. Se la - IS
biancheria &€ molto bagnata per risparmiare tem- 3.0
po ed energia, effettuare un ciclo di centrifuga
prima dell'asciugatura.
Il programma risciacqui ¢ utile per risciacquare
i+ B biancheria lavata a mano o rinfrescare indumenti Max 30
</ riposti per lungo :
tempo.
@ R La velocita dell.a centpfuga) e'regolaplle per Max 8.0 N
adattarsi a tutti i tipi di tessuti.
Il programma antibatterico assicura la rimozione
QQ) 20°C di germi e batteri presentl neIIf;\ blanherla. II_ Max 30 @
x programma garantisce la massima igiene per i
tessuti bianchi, colorati e fibre sintetiche.
(*) La reale temperatura dell'acqua puo differire da quella indicata nel programma.
MODELLO WDBIE1485
g Larghezza (cm) 59,5
2 Aitezza (cm) 820
=
s Profondita (cm) 54.5
Centrifuga massima (giri/min) 1400
Carico massimo (kg) 8
Carico massimo asciugatura (kg) 5.0/3.0
Tempo asciugatura raccomandato 250'/160"
Pressione dell'acqua 0.05 MPa -1 Mpa
Collegamento elettrico vedi Targhetta caratteristiche

TABELLA PROGRAMMI 7
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WASHING GUIDE
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A CcD G H |
« DETERGENT DRAWER: e CONTROL PANEL:
1 Prewash A LCD Display F Rinse button
& softener B Delayed start / Keylock G Dry button
2 Washing C Spin button H Start/pause button
D Prewash/disinfection button I Program selector knob

E Turbo button

WASH IN THE CORRECT WAY

Before attempting to operate the washing machine, ensure that the installation has been performed correctly, as described
in the instruction booklet.

« DAILY USE

1. Before placing the washing in the washing machine, make sure that there are no hard pointed objects in the pock-
ets (nails, screws, coins, pins, stones, etc.) as these can damage both the clothing and the applianace.

2. To improve the performance of the wash, place the washing loosely in the drum without compressing it. Do not

overload the machine. A full load of particularly absorbent material such as bathrobes and towelling can unbal-
ance the washing machine during the spin phase.

The automatic load-balancing system distributes the washing as evenly as possible and automatically sets the
best spin speed to reduce vibrations to a minimum.
Close the door, making sure that no washing has become trapped between the door and the gasket.

4. Place the correct amount of detergent in the appropriate dispenser 2. When using a liquid detergent, insert the
partition supplied. If the Prewash function is required, add detergent to compartment 1. Add softener to the com-
partment marked with the symbol & . After adding the detergent, gently close the detergent drawer.

5. Use knob | to select a wash programme suitable for the type of fabric, following the instructions reported in the
Programme Table. The LCD will display the duration of the selected programme and the maximum load. The re-
maining time may vary during the course of the wash programme in accordance with the load in the drum. At the
end of the cycle, the word End will appear on the display.

6. The spin speed automatically selected by the programme can be changed by pressing button C. Button B is used
to delay the start of the wash cycle by up to 19 hours. Both values appear on the LCD display.

7. Buttons D, E, F and G are used to select the extra functions. The options selected appear on the LCD display. The
duration of the wash cycle varies according to which options have been selected.

8. To start the wash cycle, press the Start button H. The LCD will display the duration of the cycle and the maximum
load. The Easy Logic system updates the remaining cycle time in accordance with the actual load in the drum.

9. At the end of the wash cycle, the word End will appear on the display. Place knob | in the Stop position and open
the door to remove the washing.

10.  The washing machine can be reset at any time by placing knob I'in the Stop position.

WASHING GUIDE



CONTROL PANEL

MO v and{]] ¥
+ LCDDISPLAY TTTTTTRITTTTTTIACHITINY YO
The large LCD display makes the washing machine intuitive and simple to use.
The display shows the enabled wash functions, the Delayed Start if activated, the
selected spin speed and the time remaining until the end of the cycle. The word E d
End informs that the door has been unlocked. i
IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII*]IIIIIIIIII

« DELAYED START
’:| This function allows the start of the wash cycle to be delayed by up to 19 hours. Press button B repeatedly
until the required delay time appears on the display. Icon h will flash on the display until the wash cycle
starts.

. RINSE D
Pressing the button F activates the skin care function, which carries out an extra rinsing. The option is
recommended for skins particularly sensitive to the enzymes contained in detergents.

< PREWASH

To carry out a prewash, press button D and add detergent to the appropriate compartment 1. The washing ‘
machine will carry out a prewash at 40°C max.

A Prewash is recommended for items soiled with dust, soil, sand or with particularly resistant stains. See the
Programme Table for further information.

- TURBO
To reduce the wash time, press the Turbo button E. The operating parameters are automatically regulated to D
ensure an effective wash and to save time. See the Programme Table for further information.

e ADJUSTABLE SPIN

Button C can be pressed to change the spin speed in line with the wash programme selected and the type of
fabrics. The selected spin speed will appear on the LCD display. To disable the end of cycle spin, select value “00".

The maximum spin speed varies according to the model. The spin speed selected by the programme is
that recommended.

+ LOAD IMBALANCE CHECK DURING SPINNING

This washing machine is fitted with a special electronic load balancing control system. Before each spin, the system makes
sure that the clothes are distributed as uniformly as possible in the drum. If the washing is not distributed uniformly, the
final spin speed is reduced for safety reasons, while if the load is drastically out of balance, the spin is not effected.

« DRY

When the dry option is selected, the washing will be dried by a current of hot air at the end of the wash phase.
The duration of the drying phase is selected by repeatedly pressing button G.

The time depends on the amount of washing loaded, the type of fabric and the degree of dampness to retain.

When this option is enabled, the no-spin function is disabled. At the same time, the detergent dispenser must
not be placed in the drum as it could melt during the drying phase and damage both the washing and the
washing machine.

To get the best performance of drying clothes washed, the maximum load of washing said (see Program Chart), you
should run this cycle in two phases with a load no more than the value stated in taghetta characteristics.

« START
During the phase for selecting programs and washing options, the start LED stays off. To confirm the
selections and start the wash cycle, press “Start” button H.

The LED will light up.

CONTROL PANEL

m
O

9



CONTROL PANEL

« CONTROL LOCK (child safety lock)
To activate the control panel lock hold the B key (Delayed start) until the display shows on the left three horizontal

bars. If during the wash cycle you want to reactivate the controls functionality, press the B key (Delayed start) until
all the bars are cancelled from the display.

The control panel lock can be activated manually only by pressing and holding a few seconds the
Delayed start button.

« DISINFECTING THE DRUM 90° Cotton 90°C + s » b

disinfection

Frequent washes at low temperatures can lead to the formation of mould and create bad smells inside the washing
machine. The DRUM DISINFECTION function thoroughly cleans the washing machine by means of a special 90°C
cycle.

DRUM DISINFECTION will automatically suggest starting the cleaning programme after a certain number of washes,
if no hot washes have been carried out during this time. This it does by means of a flashing on the display.

Remove all the washing from the drum, place knob I in position DRUM DISINFECTION, and press Start button H to
start the cycle.

The DRUM DISINFECTION programme can be effected at any time or when circumstances require it. Remove the
washing in the drum and close the door. Place knob | in position DRUM DISINFECTION, keeping button Prewash,
pressed until appears on the display. To start the DRUM DISINFECTION cycle, press the Start button H.

« EASYLOGIC

The EASY LOGIC system automatically regulates the wash time and water and power consumption according to the
actual amount of washing placed in the drum.

The Y2 load function is therefore redundant in that the EASY LOGIC system automatically sets the wash parameters.

PROGRAMTABLE

MAXSPIN MAX LOAD DEPEND-
TEMPE- SPEED ING ON THE MODEL
PROGRAMS | RATURE TYPE OF LAUNDRY (REV/ AND THE PROGRAM OPTIONS
(*) SELECTED (KG)
MIN)
8.0
00°C White linens and heawly 50|I‘ed cotton, including Max 8.0
organic stains.
N This cycle of washing, centrifuge and drying cycle, corre-
) 60°C sponds to the standard of reference in accordance with
& the standard EN50229. Max 8.0

40°C | The program ensures the best cleaning efficiency at only
40°C with the maximum saving of electricity.

@ The special program allows you to wash different fabrics
together (cotton, synthetics, mixed) with a perfect result.

The wool program is ideal for washing delicate items with

@ 40°C | labels stating “machine washable”. It ensures colour care 800 2.0

and that garments stay in good shape.

: Quick wash cycle is suitable for refreshing, in just 20 mi- .
zsf—) 35°C | nutes, lightly soiled laundry. Quick to save you precious | 800 4.0 P
time, performing a wash cycle at 35°C.

20°C

B

800 4.0 &

10 CONTROL PANEL



PROGRAMTABLE

MAX LOAD DEPEND-
TEMPE- MAXSPIN | ING ON THE MODEL
PROGRAMS | RATURE TYPE OF LAUNDRY SPEED | AND THE PROGRAM OPTIONS
*) (REV/MIN) | SELECTED (KG)
8.0
B 30°C For silk, viscose and lingerie items. 500 2.0
The colour program allows you to wash different
Y coloured garments together; you can safely wash light
30°C and dark coloured laundry without any risk colours Max 80
running.
The special jeans program gently washes at 40°C, taking
. care of the denim fibres and simultaneously preventing o
40°C } ) . 800 4.0 &}
colours from running. Faded denim garments will always
come out looking like new.
The program reduces ironing time. The temperature,
% 5 water level, intensity of washing and spin speed are
i 40°C ! . ; 500 20
bW adjusted electronically to prevent creases and making

ironing easier.
The sportswear program is designed for sports and casual
ﬂ 40°C | wear.The 40°C wash cycle helps retain the shape of the 800 4.0
fabric and the elasticity of modern synthetic fibres.

The Dry program allows you to dry those clothes already

N washed that only require drying; also useful to remove 5.0 .
-19\- - moisture from clothing that has to be stored for a long - S
! time. If the laundry is a lot wet, to save time and energy, 3.0
do a spin cycle before drying.
P The rinse program is useful for re-rinsing hand washed .
@ - laundry or for refreshing items that have been stored for | Max 8.0 @ s
along time.
@ - The spin speed is adjustable to suit every type of fabric. Max 8.0 P ‘

The antibacterial program ensures that any germs or

o bacteria in the laundry are efficiently removed. The o
40°C : ) ) Max 8.0 &
x program ensures maximum hygiene for white, coloured
and synthetic fibre fabrics
(*) Actual water temperature may differ from that indicated in the program.
MODEL WDBIE1485
2 Width (cm) 59,5
=
g Height (cm) 82.0
=
a Depth (cm) 54.5
Maximum spin speed (revs/min) 1400
Maximum load wash (kg) 8
Maximum load dry (kg) 5.0/3.0
The recommended drying time (min) 250'/160'
Pressione dell'acqua 0.05 MPa -1 Mpa
Collegamento elettrico vedi Targhetta caratteristiche

PROGRAMTABLE 11



12

PYKOBOZCTBO M0 CTUPKE
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« JIOTOK ANA MOIOLLEro « MAHEJIb YNPABJIEHUA:
CPEACTBA: A K-gucnneit E Knonka Typ6o

1 MNpepgaputenbHas cTupka B KHOMKa OTNIOMKEHHOrO BKMloyeHns/ F  KHOMKa nonockaHua

@ Cmsaruntens Bbnokuposku ynpasneHus G KHonka cywku

2 Cmwpka C KHorka oTxuma H KHonka BknioueHus/naysa
D Knonka npepBapuTenbHON CTUPKK | Pyuka Bbi6opa nporpamm
/obe33zapaxviBaHua

NCNONb30BAHIE CTUPATIbHOM MALLIUHBI

Mepep 3anyckom CTMpanbHO MaLLHbI y6eANTeCh, YTO YCTaHOBKa BbINOMHEHA NPaBUIbHO, COMNACHO NPUBEAEHHBIM B
6poLuope NHCTPYKLMAM.

noPAAOK NCNOJIb3OBAHUA

Mepep 3arpy3Kon ofexapbl B CTUPabHYIO MaLLVHY, BbIHYTb 13 KAPMaHOB TBEPAbIE U OCTPbIE NpeAMeTb (FrBO3au,
BUHTbI, MOHETbI, 6YNaBKM, KaMH), KOTOPble MOTYT MOBPEAUTL MALUNHY U OLEXAY.

OnAa ynyduieHunAa pesynbrata CTUPKA 3aKnagbiBanTe 6enbe B pacnpaByieHHOM BUAE, HE CKMMaA ero, yTOObI 13-
6exartb neperpys3kn MmalnHbl. MonHan 3arpy3ska MalnHbl TKaHAMMN, KOTOPble CUTbHO BMUTbIBAKOT BN1ary, Hanpu-
Mep, MaXpoBbIMW XanataMmu UK NonoTeHUuamMm, MOXKeT HapyLWnTb 6aﬂaHCVIpOBKy MalLluHbl BO BPeEMA OTXMMa.
CrcTeMa aBTOMaTMYECKON 6aﬂaHCVIpOBKVI 3arpyskm pasmellaet 6enbe Hanbonee [PaBHOMEPHO ¥ 3afaeT onTn-
MallbHY0 CKOPOCTb OTXKMMa A/13 CHUXEHNA BO3MOXKHbIX BVI6paL|I/II7I A0 MUHUMYMa.

3aKp0|7|Te JIIOK, y6eAI/IBLIJI/ICb, 4YTO MeXxay p.Beleelh N yNNOoTHEHVNEM He OCTanocCb 3a>KaToW ofeXAabl.

OTmepbTe He06XOAMMOE KOSIMYEeCTBO MOIOLLEro CPeACTBa U MOMECTUTE ero B CreLuanbHblil OTCEK 2 B IOTKE ANA
MotoLero cpefcTaa. B cnyyae ecnv cnonb3yoTcs XKUAKME MoloLLe CPefCcTBa, yCTaHOBUTE MEPEeropoaky, KoTo-
pas BXoguT B KOMMIEKT. ECiv Bbl XKenaeTe Mcnosb30BaTh ONUMio MpeaBapuTenbHON CTUPKK, o6aBbTe MotoLlee
cpefcTBO B oTceK 1. A cMArymTens Ucnonb3yiiTe OTCeK, MOMEUYEHHbIN cnelmanbHbIM CUMBOJSIOM &. Nocne
3anpaBKy MOKOLLMM CPEACTBOM aKKypaTHO 3aKpOWTe IOTOK.

Bbi6epurTe NporpaMmy CTUPKU B COOTBETCTBUM C TUMOM TKaHW C MOMOLLblo pyyku I, cnefys npuBefeHHbIM B
TabnviLe nporpamm ykasaHuam. Ha »KUAKOKPUCTaNIMyeckom Aucniee oTpasnuTca ANUTeNbHOCTb BbIOpaHHO
nporpamMmmbl Npy MakcManbHO 3arpyske. OcTaBlueeca BpeMa MOXeT M3MEHATbCA B TeUeHne LKA CTUPKK B
3aBMCMMOCTU OT 3aI0XKEHHOTO 6enbA. B KoHLe LnKna Ha gucnnee noasutca Hagnmcb «KoHewy (End).
HaxaTtnem knasuwmn C MOXXHO 3afiaBaTb CKOPOCTb OTXKMMa, KOTOpas OTANYAETCA OT NPEASIOKEHHON B BblOpaH-
Hol nporpamme. Knasuiwa B no3sonaet nepeHecTn 3anycK Lukna CTUPKU Ha MakcumanbHoe Bpema Ao 19 va-
coB. Oba 3HaueHVA OTPaXaloTCA Ha XKNAKOKPUCTANIMYECKOM Ancree.

C nomouybto kHonok D, E, F © G MOXHO BbIGpaTh fononHuTeNbHble GyHKLMW. BbibpaHHble GyHKLMN OTpaXkaloT-
CA Ha XMAKOKPUCTAIMYECKOM ancnnee. [nnTenbHOCTb LMKIa MEHAETCA B 3aBUCUMOCTU OT 3a/1eICTBOBAHHbIX
bYHKUMNA.

PYKOBOACTBO MO CTUPKE



NCNONb30BAHUE CTUPATIbHON MALLIVHDI

8. HaxmuTe KHOMKy BKNtoueHna H Ana 3anycka uyukna cTupku. Ha gucnnee otpasntca AUTENbHOCTb LMKa Npu
MaKcumanbHol 3arpyske. Crictema easy logic 6yeT 06HOBNATL MOKa3aTenn OCTaBLIErocs 10 KOHLA LiMKIa Bpe-
MeHU Ha OCHOBE aKTNUECKON 3arpy3Ku.

9. Hagnwvcb Ha ancnnee «KoHeu» End curtanmsmpyeT 06 okoHYaHUU LMKna cTupku. MosepHuTe pyuky | B nono-
»eHue BbIKJ1 (STOP) v oTKpoiTe ftoK A TOro, YTo6bl U3BMIEUb BCE 3aN10XKEHHOE B MALLUHY Genbe.

10.  Bbl MOXeTe OTMEHWTb Mporpammy B filob6oe Bpems, NoBepHyB pyuky | B nonoxexve BbIKJ (STOP).

NAHEND YITPABJTEHIA

«  XKK-OUCMNEN

Bonblio X1aKOKpUCTANNYeCKnin gucnnen obecneumsaet 6GbicTpoe 1 ygobHoe
Nnosib30BaHVe CTUPaJbHON MaWMHON. Ha ancnnee oTpaxkaloTcs 3aeMCTBOBaHHbIe
DYHKLMN CTUPKI, OTIOKEHHOE BKIIOUEHNE, BbIGPAaHHAsA CKOPOCTb BPALLEHNS LEH-
Tpudyrv 1 Bpems, ocTaBleecs JO KoHUA uvkna. Hagnuco «Konewy (End) npegy-
npexnaet o pa3broKNPOBKe toKa.

D203 P

QT AT TR TANMTATMIATEEY" TUEREREEREL
Yepes HeCKOMbKO CEKYHA NOC/e 3aBePLUEHMA LKA CTUPKU ANCNAEN C HaANMCbLo End
«KoHewp (END) BbikntouaeTcs. [1nsa BO306HOBNEHWs OTOOpaXKeHWA HaAMUCU HaXKMK-

UUICRTUARIRUCARITAREITNT  SECCRRNEERE
Te No6yto0 KHOMKY Aucnes.

e OTNIOXEHHOE BKJIIOYEHUE

37a GyHKLMA NO3BONAET NEPEHECTM 3anyCcK LKA CTUPKKM (MakcmanbHoe Bpems — 4o 19 yacoB). HaxvimanTe
HeCcKosbKO pa3 KHOMKy B Ao Tex nop, noka Ha Agucnnee He 6yaeT 0ToOpaxaTbCs XKelaeMoe BPpemMA 3afepXKiu
BK/IIOUEHMA. 3HAUOK «:» ByIeT MUraTb Ha AUCTNIee A0 3amycka LMKna CTUPKU.

Llepes HEeCKOJIbKO CeKyHA nocne aktmsaummn d)yHKLlVIVI BbIK/IlO4aeTCcA NogCcBeTKa gucnnen ana SKOHOMUM anek-
Tpo3Heprun. AnA BKAOYEHNA NOACBETKM HaXMUTe ﬂ}Oﬁle KHOMKY gucnnes.

« MNONOCKAHUE

Haxatmem kHonkm F BKnovaeTcA d)yHKLlI/IFI AONOJIHUTENBHOIO NOJIOCKaHMA ANA BbINOJIHEHNA AONONHUTENb- D
HOTO MoJsiocKaHuA. JTa onuuva pekoMeHayeTca npu NOBbILIEHHOW YyBCTBUTEJIbHOCTU KOXWN K 3H3MMaMm, KOTO-
pble copepxaTtca B MOOLWKNX CpefcTBax.

« MPEABAPUTEJIbHAA CTUPKA

[1nA BbINOMHEHVA MPeABapUTENbHON CTUPKM HaXMuTe KHOMKY D 1 fo6aBbTe MoloLiee CPeACTBO B crieLnarb-
HbI OTCeK 1 NoTKa AN Molowux cpeacTs. CTupanbHas MallviHa BbINOSHAET NMPeABapUTENbHYI0 CTUPKY Npu
MaKcumarnbHol Temnepatype 40°C. MpefBapuTenbHas CTUPKa peKoMeHAYeTCs /1A OAeXAbl, 3arpA3HeHHON
MbIIbIO, MECKOM WJIM MPU HAanMumy 0COBEHHO CTOMKMX nATeH. bonee nogpobHyto nHpopmauuio cMoTpuTe B
Tabnuue nporpamm.

- TYPBO
Haxmute kHomKy E (Typ60) Ana cokpalleHna BpeMeHn CTUpKW. Paboune napameTpbl HaCTpanBaloTcA aBToma- D

TUYECKK, 4ToObl 0becneunTb 3GpHeKTUBHOCTb CTUPKIM 1 SKOHOMUIO BpeMeHW. Bonee noapobHyto nHdopmaumio
CcMOTpuTe B TabnvLe Nporpamm.

«  PEFYJINPYEMbI/ OTXKUM
HaxaTtriem kHonku C CKOpPOCTb BPaLLEeHUA MOXET PerynnpoBaTbCs B 3aBUCUMOCTM OT BbIGpaHHO NporpaMmmbl
CTUPKM 1 TVNa TKaHW. Ha )XnpKoKpmcTaninyeckom gvcninee 6yaeT nokasaHo BbibpaHHOe 3HaueHne CKOpPoCTy.
[inA Toro, uTo6bl UCKITIOUNTD BbIMOTHEHVE OTXKMa B KOHLIe LKA, BbibepuTe 3HaueHve “00”.
MakcrmanbHas CKopoCTb BpaLLeHNsA LEeHTPUYrM N3MEHAETCA B 3aBUCMMOCTY OT Moaenu. B kaxpaon
nporpamMmme ycTaHOBJIEHa peKOMeHAyeMan CKOPOCTb BpaLleHUA LeHTpudyru.
MAHENb YNPABNEHMA 13
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[NAHEJTb YNPABJIEHIA

+  KOHTPOIJIb BAJIAHCUPOBKWU 3ATPYXXEHHOIO B LEHTPU®YTY BEJ1bA

[laHHaA cTpanbHas MallMHa CHabXeHa cneLmanbHO CUCTEMOI NIEKTPOHHOTO KOHTPOA NPaBWibHOM GanaHCUPOB-
K1 3arpy»xeHHoro 6enba. Mepe KaxxAblM OTKMMOM cucTemMa obecrneymsaeT Hanbonee paBHOMepHOE pacrpegeneHmne
6enba B 6apabaHe. Mo coobpaxkeHnAM 6e30MacHOCTY, B Clyyae HepaBHOMEPHOTO pacnpefeneHus 6enbs, KoHeuHas
CKOPOCTb OTXKMMa OyfleT yMEHbLUEHA, @ B CllyYasnX CUNbHON pa36anaHCPOBKU — OTKMM He ByAeT BbINONHATLCA.

«  CYLWKA

Ecnu pexkum CYLLKA akTuBUpOBaH, Nocsie OKOHYaHUA LMKa CTUPKKM 6enbe 6yAeT BbICYLLIEHO C MOMOLLbIO NMOTO-
Ka ropsyero Bosgayxa. Ytobbl BbI6paTb NPOJOMKUTENBHOCTD LKA CYLLIKK, HYXKHO HaxaTb KHOMKY G HECKOMbKO
pas.

BpeMH CYLWKW 3aBUCUT OT KONTM4eCTBa 3arpy>KeHHoro 6enbsA, TMNa TKaHW 1 KenaeMow OCTaTOYHON BAAKHOCTH.
Korpga aTa onuua akTMBMPOBaHa, OTKAYNTb OTXKNM 6enbA HeBO3MOXHO.

B 6aK Hefb3si MOMeLLaTh NIAaCTUKOBbIE ANCMEHCEPDI AMA MOIOLLMX CPEACTB, TaK Kak OHY MOTYT PacriaBuTbCs 1 MoBpe-
OUTb Genbe 1 CTUPabHYIO MaLLVHY.

YT1o6bl NpoLecc CyLWwKM NOCTMPAHHON ofeXAbl fan Hanbonblmnin 3gdeKT, cnefyinte pekoMeHAaLMAM MO Makcumarb-
HoI 3arpy3ke, yKasaHHbiM B TABJIVILIE MPOTPAMM. Mpr Heo6x0AMMOCTY pa3aenuTe nocTrpaHHoe 6enbe Ha fBa K-
na CyLWKN.

« CTAPT/MAY3A

Bo Bpems Bbi6Opa Nporpammbl 1 ONUWIA CTUPKK CBETOAMOAHbIN nHankatop CTAPT/MAY3A HeakTuBeH. [ns
nofTBEPKAEHNA BbIGOPa 1 3anycKa LyKa CTUPKN HaXKMITe KHOMKY H — CBETOAMOAHDI MHAMKATOP 3aropuT-
ca.

« BJIOKUPOBKA YIMPABJIEHUA (3ALLUTA OT JETEN)

[ins Toro uto6bl BKNIOUMTL BNOKVPOBKY MaHENN YrpaBieHns, HaXKM1Te 11 yaepKnBanTe KHONKy B (OTnoxeHHoe
BK/IIOMEHIe), NOKa Ha JUCriee He MOABATCA TPU ropU3oHTabHble IMHUW. ECniv Bo Bpems LnKna CTUpKW, NGO B KOH-
Lie UMKNa CTUPKM, Bbl XOTUTE CHATb BIIOKMPOBKY, HAXKMUTE 1 yaepKMBanTe KHONKY B (OTnoxeHHOe BKOYeHue),
MoKa TPW ropU30HTasIbHbIE IMHUM HE UCHE3HYT C Ucnes.

BKniounTb 6NOKNPOBKY NaHenm ynpasneHusa BO3MOXKHO TOJIbKO BPYUHYI0, MyTeM HaXKaTus n yaepxa-
HUS HECKOJIbKO CEKYHA KHOMKU «OTNOXEHHOE BKITIOYEHMe.

«  OBE33APAKUBAHME BAKA (ottonS0°C + femt - tum

YacTtan cTvpKa npu HU3KON TemnepaType MOryT NPUBOAUTbL K 06pa3oBaHMio MieceHn U HEMPUATHBIX 3anaxos. Boc-
nonb3oBasLwncb dyHKumen OBE33APAMUBAHUE BAKA, MOXHO TLaTeNbHO 04MCTUTL MalLVHY 6narogapa cneuvanb-
HOMY LMKy npu Temnepatype 90°C.

Ecnu ctupka npu BbICOKOI TemnepaTtype ncnonb3yetca pefko, pyHkuma OBE33APAXXMBAHUE BAKA aBTomaTtuyeckn
NPEeANoXKMT 3aMyCTUTb MPOrPamMMy OUYMCTKM NMOCIE ONpefeNeHHOro KOMMYeCTBa CTUPOK, O YeM COOBLUT MUTaLOLLMA
Ha aucnnee cumeon Cin.

Ypanute Bce 6enbe 13 6apabaHa, yctaHoBuTe pyuky | Ha nporpammy OBE33APAXVIBAHUE BAKA 1 HaxmuTe KHonky H
(CTAPT/MAY3A) ona 3anycka uukna.

Mporpammy OBE33APAXK/BAHWE BAKA MOXXHO BbINOMHUTDL B 11060 MOMEHT MO »enaHuWio NN e B Cllyyae Heobxo-
aumocTtu. ins 3toro ocBo6ogute 6apabaH CTUPanbHOW MaLLVIHBI U 3aKPOWATe NIOK. YCTaHoBMTE pyuyKy | Ha nporpammy
OBE33APAXNBAHWE BAKA, yaep»xuBaiiTe Haxatoi KHomnky Prewash o Tex nop, noka Ha gucnsee He NoABUTCA CUM-
Bos [Ln. HaxkmuTe kHonky H (CTAPT/TIAY3A) ans 3anycka umnkna OBE33APAXKBAHUE BAKA.

« EASYLOGIC

Cnctema EASY LOGIC aBTOMaTUYECKN HAacTpanBaeT BpeMs CTUPKM, PAacXof BOAbI Y SHEPTUN B 3aBUCUMOCTM daKTuue-
CKOrO KOJIMYeCcTBa 3arpy>KeHHOro B MalLUHY 6enbA.

MAHEJTb YTPABJTIEHW/A



TABNLIA TIPOTPAMM

MAKC. MAKC. 3ATPY3KA B
CUMBON PO- TEMNE- CKOPOCTb | 3ABUCUMOCTH OT M(_)-
TPAMMBI PATYPA TUN BENbA OTXXUMA AENN 1 BbIBPAHHOU onuun
(*) (060POTOB/ MIPOrPAMMDbI (KT)
MUH) 8.0
CunbHO 3arpA3HeHHOe, C NATHaMW, BK/OYas
90°C | nATHa OpraHMYecKoro NPoONCXoxaeHus, benoe Makc. 8.0
JIbHAHOE 1 XJIONKOoBOe benbe.
(_fTb 60°C STOT UMK CTUPKMU, OTKUMA 1 LKA CYLUIKM 6bin

npoBepeH Ha cooTeeTcTBMe cTaHAapTy EN50229.

Mporpamma FapaHTVpyeT HauyyLyio SbdeKTrB- Makc. 8.0
40°C HOCTb OUMCTKM Npy TemnepaType Bcero 40°C ¢
MaKCMarbHOMN SKOHOMUEN SIEKTPOIHEPT M.

CneumanbHble CMeLaHHble nporpammbl

@ 20°C MO3BONIAKOT CTUPATb BMeCTe TKaHW Pa3InyHoOro
NPOUCXOXKAEHUA (XNOMOK, CUHTETUYECKNE,

CMeLUaHHble TKaHU) C OT/IYHBIM pe3ynibTaTtom.

Mporpamma Ans WepcT ngeanbHO NOAXOANT ANis
U3Aenui, TpebyroLmx 6epexxHOro yxoaa, Ha 3Tu-
KeTKe KOTOPbIX COAEPXKUTCA 3anmcb “MallvHHasA

cTupkKa”. ObecneumBaeT coxpaHeHvie NepBoHa-

YaIbHOTO LIBETA U TEKCTYPbl OAEX/bI B TEUEHEe

[IMTENIbHOIO BPEMeHH.

BbICTPbIN LMKN CTUPKM NOAXOANT [/ OCBEXe-
HUA cnerka 3arpAsHeHHoro 6enbs. bbicTpbIn
LMK NO3BONAET CIKOHOMUTDb LieHHOE Bpems,

BbINONHMB LMK CTUpKKM npu 35°C.

800 4.0

40°C

@

800 2.0

= 35°C

~

800 4.0

=

30°C [N n3penvin n3 wesnka, BUCKO3bl, 6enba. 500 2.0

Mporpamma AnA LBeTHOro 6enba no3sonaet
CTUpaTb BMeCTe U3[eniis pasHbIX LIBETOB;
MO>HO 6e30MacHO CTUpaThb CBET/I0e Y TEMHOe
6enbe 6e3 prcka obecLBeYrBaHNA.
CneumanbHaa nporpamma A1 AXKUHCOBON TKaHM
BbINOJHAET 6epexHyto cTUpKy npwu 40°C, 3a60TuT-
m 20°C Cs 0 BOJTOKHaX “[ieH M 11 B TO e Bpems 6epekHo

yXaXKviBaeT 3a BOIOKHaMVI, COXPaHAA 1X LIBET.
Opexpaa 13 TKaHn “aeHnMm " ¢ a3pdekTom “genase”
BCErAa OCTAeTCA Kak HOBas.

MMporpamma f/1s py6allek coKpaLiaeT Bpems rma-

KeHbsi . Temnepartypa, ypoBeHb BOfibl, UHTEHCB-

Iﬁ\ 40°C | HOCTD CTMPKI 11 CKOPOCTb OTXiMa perysmpyioTca

Ll aBTOMATVYECKV ANIA CHVXKEHNSA KONIMYeCcTBa 06-

Pa30BaBLUMXCA CKIAZOK N OBMIErdeHns maxeHbs
671y30K U1 pyballek.

30°C Makc. 8.0

@

800 40 &

500 2.0

TABNIMLA NPOTPAMM 15



TABNLIA TIPOTPAMM

MAKC. MAKC. 3ATPY3KA B
- 3ABUCUMOCTH OT MO-
CUMBOJ NIPO- TEMNE CKOPOCTb 0
[PAMMBI PATYPA TN BENbA OTXKNUMA RENV W BbIBPAHHON onuuu
*) (060POTOB/ MPOTPAMMDbI (KI)
MUH) 8.0
Mporpamma “cnopt” pa3pabotaHa ans
CMOPTVBHOW 1 NOBCeAHEeBHOM ofexapl. Linkn
ﬂ 40°C cTnpkm npu 40°C He n3meHseT GopMy TKaHU 1 800 4.0
3N1aCTUYHOCTb COBPEMEHHbIX CUHTETUYECKINX
BOJIOKOH.
Mporpamma cyLuKu 6enba No3BoNAET CYLWUTb
nocTupaHHoe 6efbe; nonesHa AnA CyLKn
BelLeli, KoTopble He 6yZlyT HOCUTLCA B TeUeHre 5.0 )
- ANVTenbHOro BpemeHu. Ecnn 6enbe oueHb - A
MOKpOe /11 COKPaLLIEHVIA BPEMEHV 1 SHepriu, 3.0
CHayana Bocrnonb3yinTecb GyHKLMEN OTXKIMA, a
3aTem CyLLKOW.
MporpaMma NoNoCKaHKA NOAXOANT /1A NOJO-
s _ CKaHUA BbICTVPAHHOTO BPYUHYO 6enbsA U ans Make 8.0
</ OCBeXeHUA XpaHVBLLENCA B TeYeHNe JONroro : !
BPEMEHU OfeXbl.
@ ~ CKOpOCTb BpalLieHnA LeHTpUdyru perynvpyetca Make. 8.0 k
1A pa3HbIX BUAOB TKaHW.
AHTV6aKTepuanbHas nporpaMma obecneuvisaet
yfaneHve umeloLLxca B 6enbe MUKpoopraHus- .
<}© 40°C | moB u 6akTepwuii. [porpamma rapaHTpyeT Mak- Makc. 8.0 @ @ N
* CUMasbHYI0 YACTOTY 6enoro, LBETHOTO 6enbs 1
TKaHel 13 CHTETUYECKMX BOJIOKOH.
(*)DaKTnyeckan TemnepaTypa BOfbl MOXKET OTIMYATLCA OT TemrnepaTypbl, yka3aHHO B Mporpamme.
MOAENb WDBIE1485
= LWinpuHa (cm) 59,5
2
£ Bbicora (cm) 82,0
[}
= ny6uHa (cm) 54.5
Makc. ckopocTb oTKMMa (060pOTOB/MUH) 1400
MakcumanbHas 3arpyska ana cupki (kr) 8
MakamanbHas 3arpyska ana cywkm (kr) 5.0/3.0
PekomeHpyemoe Bpems CywKin (MuH) 250'/160'
IlaBneHue Bogbl 0.05MMa -1 MMa
3neKTpuyecKoe coepuHenme CM. XapaKTepurCTVKI B 3aBOACKON Tabnuue

16 TAB/IMUA NPOrPAMM



NOCIBHUK 3 NPAHHA
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A BCDEFG H I
« JIOTOK AnAa Mmuio4oro e TMAHEJb YNPABJIHHA:
3ACOBY: A PK-pucnneit E KHonka Typ6o

1 TNonepeaHe npaHHA B KHorka BigknageHoro seimkHenns/ F - KHOMKa nonockanHa

® Mom'aKwyBay BnokyBaHHA ynpaBniHHA G KHonka cyLwiHHA

2 TpaHHa C KHorika Bigknumy H KHonka BBiMKHeHHA/nay3a
D KHonka nonepefHboro npaHHsA/ I Pyuka Bn6opy nporpam
3He3apaxeHHsA

BUKOPWUCTAHHSA NPANIbHOI MALLIUHK

Mepep 3anyckom npanbHOT MaLLVHY NepeKoHanTecs, Wo YCTaHOBKa BUKOHaHa NPaBWsIbHO 3rifHO 3 HaBeeHUMM B
6poLuypi iHCTPYKLiAMM.

.

NOPAAOK BUKOPUCTAHHA

1. Mepen TM, SIK 3aBaHTaXNTV OZAr 4O NPasibHOI MaLIVHW, BUAMITb 3 KULEHb TBepZi i rocTpi npeametu (UBAxy,
FBMHTU, MOHETW, WINUAbKK, KaMiHLi), AKi MOXYTb MOLIKOAUTY MALLUUHY Ta OAAT.

2. [inA NoKpaleHHA pe3ynbTaTy NpaHHA 3aknajanTte 6invi3Hy B po3npaBneHOMy BUMIAAL, HE CTUCKatouy, o6
YHUKHY TN NepeBaHTaXeHHA MaLLVHW. 3aBaHTa)KeHHA MaLUVHK MOBHICTIO BOMPAOUMM TKAHUHAMK, Hanpuknag,
MaxpoBUMY XanaTamm abo pyLIHMKaMu, MOXe NoPYLINTM 6anaHCyBaHHA MaLLMHW Nif Yyac BigxnumaHHaA. Cuctema
aBTOMAaTUYHOro HanaHCyBaHHA 3aBaHTaXXeHHA PO3Millye 6innM3Hy HalbiNbL OAHOPIAHVM YUHOM i 3aAa€ onTU-
MasbHy LWBUAKICTb BIIXKUMY 1A 3HVKEHHA MOXIMBUX BibpaLiil 4O MiHiMyMmy.

3. 3aKkpuiiTe MoK, NepeKOHaBLUUCh, O MiX ABepLUATaMUA 1 YLLiINbHEHHAM He 3aNMLLNA0CA 3aTUCHYTOro OAAry.

4, BiamipsaiTe HeoOXiaHY KinbKicTb MMIOYOro 3acoby Ta MOMICTITb 1Oro B crieLianibHOMy BiACiKY 2 y NOTKY Ans Mu-
tounx 3acobiB. Y BUNaAKyY, AKLLO BUKOPUCTOBYIOTLCA PifiKi MUI0Yi 32CO6M, BCTAHOBITb NEPETOPOLKY, IO BXOAUTb
10 KOMNNEKTY. AKLLO BY 6axaeTe BUKOPKCTATI ONLito NonepesHbOro NpaHHsA, AoOAANTE MMIOYNIA 3aci6 y Biacik 1.
[lna nom’aKLLyBayYa BUKOPUCTOBYNTE BiACiK, NO3HaYeHNI cneLiaibHUM CUMBOJIOM & .nicna 3anpaBKu MUIOYMM
3ac060M 06epeXXHO 3aUMHITb JIOTOK.

5. Bnbepitb nporpamy npaHHA BiAMOBIAHO A0 TUMY TKaHWHMW 3a JOMOMOrOI0 PYUKM |, LOTPUMYOUNCL HaBEAEHNX
y Tabnuui nporpam BKasiBok. Ha pigkokpucTaniyHomy aucnnei BinobpasnTbca TprBanictb 06paHoi nporpamu
Npn MakCManbHOMY 3aBaHTa)KeHHi. Yac, Lo 3aN1LWIMBCA MOXe 3MiHIOBAaTUCA NPOTATOM LMKITY MPaHHSA B 3anex-
HOCTi Bifj 3aknageHoi 6innsuun. Hagnuc «Kineub» (End) 3'aBUTbCA Ha AMCTNET B KiHUi LMKNY.

6. HaTtncHyBwM KHOMNKy €, MOXXHa 3afjaBaTl LWBUAKICTb BiAXKMMY, WO BiAPI3HAETLCA Bif 3aNponoHOBaHoOI BUGpa-
Hoto nporpamoto. KHonka B fo3BonAe nepeHecTu 3anyck LMKAY NPaHHA Ha MakcManbHUI Yac Ao 19 roguH.
O6unBa 3HauEHHA BiA0OPaxKatoTbCA Ha PIAKOKPUCTaNiuHOMY Aucnnel.

7. 3a ponomoroto kHonok D, E, F i G moxkHa Bnbpatu fopatkosi pyHKLii. O6paHi dyHKLUIT BifobpaxatoTbca Ha pia-
KOKpucTaniyuHomy aucnnei. TpuBanicTb LMKIY 3MIHIOETbCA B 3aN1€XKHOCTI Bif 3afiAHNX QYHKLINA.

BUKOPUCTAHHA MPAJIbHOI MALLHIL 17



BUKOPUCTAHHA MPANIbHOT MALLIUHN

8. HaTncHiTb KHOMKy BBIMKHeHHsA H ana 3anycky Uukny npaHHA. Ha ancnnei BigobpasnTbca TpyBanicTb LUKNY npu
MaKcMManbHOMY 3aBaHTaxeHHi. Cuctema easy logic 6yae oHOBIOBaTY MOKa3HUK Yacy, WO 3aNMLIMBCA A0 KiHLA
LMKy Ha OCHOBI paKTNYHOIO 3aBaHTaXXeHHS.

9. KiHeub UMKy npaHHA no3HavaeTbcA Ha ancrnei Hanncom «Kineub» (End). MoBepHiTb pyuky | B monoxeHHs
BUKI (STOP) i BigKpuiTe NtoK ANA TOTO, LOG BUTATHY TV BCIO 3aKNaAeHy B MaLLMHY GinnsHy.

10.  Bu moxeTe ckacyBaTy nporpamy B 6yAb-AKuMI Yac, noBepHyBLUK pyuky | B nonoxernHa BUKIT (STOP).

[MAHEJTb YNPABJTIHHA

< PK-OAVCNNEN

Benukuin pigkokpucTtaniuHmin gucnnen 3abesneyye WBMAKE i 3pyUHe KOPUCTYBaHHSA
npanbHoo MalrHoto. Ha gucnnei Bigobpaxatotbca 3afiaHi GyHKUiT npaHHA, Bigkia-
[leHe BBIMKHEHHs, 06paHa LBMAKICTb 06epTaHHA LeHTprndyru i vac, Wo 3anmwmsca
10 KiHuA uukny. Hagnuc «Kineub» (End) nonepepae npo po36510KyBaHHA toka.

s T

QLTINS TARTATRRINTAATATIATARY"  JLRCERERRRL
Yepes pekinbka ceKyHA NicNA 3aBepLlUeHHA LMKy NPaHHA, ANCNiaen 3 Hagnucom End
«KiHeub» (End) BUMMKa€eTbCA. [N BiGHOBNEHHA 300paXXeHHA HATUCHITb Oyab-AKY

KHOMKY Aucnnes. ||||||||IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII*IIIIIIIIII

« BIAKNAAEHE BBIMKHEHHA
s GyHKLis [03BONAE NepeHecT! 3anyck LMKy NpaHHA (MakcMManbHUi yac — Ao 19 roauH). HaTuckaiite ’:|

KHOMKy B foTw, fokn Ha gucnnei He BifobpaxaTumeTbcs 6axkaHuin Yac 3aTPYMKK BBIMKHEHHA. 3HauoK byae
MUFOTITW Ha AUCNNET [0 3aMyCKy LMKy NPaHHA.

Yepes feKinbka cekyHp nicna akTusaLii GyHKLUiT BUMUKAETbCA NiACBIYYBaHHA AUCNIeA AnA eKOHOMIT eNeKTpo-
eHeprii. LLIo6 yBiMKHYTV NiACBiYyBaHHA TOPKHITLCA OyAb-AKOT KHOMKM Aucnnes.

e MONOCKAHHA

Hatnckatoun kHonky F, BMUKaeTbcA GyHKLiA [OAAaTKOBOrO MOMOCKaHHA A1 BUKOHAaHHA MOBTOPHOrO Moso-
cKaHHA. Lia onuia pekomeHAyeTbCA Npu NiABULLEHIA YyTIMBOCTI LWKIpW A0 €H3UMIB, O MICTATbCA B MUIOYMX
3acobax.

- TMOMNEPEOQHE NMPAHHA

[InA BUKOHaHHA nonepegHboro npaHHA HaTUCHITb KHOMKY D i gopaiite mutounia 3acié B cnewianbHMii Biacik 1 ‘
NOTKY N4 M IOUMX 3aco6iB. MpanbHa MalMHa BUKOHYE NonepeHe NpaHHA NPy MakCcUManbHiln Temnepatypi

40°C. MonepefHE NpaHHA PeKOMEHAYETLCA ANA OAATY, WO 3abpyAHEHW NMUIOM, NiCKOM abo Npu HaABHOCTI
0Co6MBO CTiNKKX NAAM. binblw aeTanbHy iHGopMmaLito AnBITbCA B TabnMLi Nporpam.

- TYPBO

HaTucHitb kHonKy E (Typ60) Ana cKkopoueHHsA Yyacy npaHHA. Po6oui napameTpy HanalwToBYyOTbCA aBTOMATUY- D
HO, o6 3a6e3neunTn eGpeKTBHICTb NPaHHA Ta eKOHOMIlo Yacy. binblw geTtanbHy iHGopMauilo AMBITbCA B Ta-
6nu1ui nporpam.

«  PETYJIbOBAHUW BIAXUM

HaTuckatoun kHonKy C, WBMAKICTb 06epTaHHA MOXKe perynioBaTica 3aexHo Bifj 06paHoi nporpamut NpaHHA i
TNy TKaHVHW. Ha pigkoKkpucTaniyHomy avicnnei 6yae nokasaHo obpaHe 3HaueHHA WBMAKOCTI. [na Toro, Wwob D
BUK/IOUNTI BUKOHAHHA BIfKMMY B KiHLIi UMKNY, BUOepPiTb 3HaueHHA «00» .

MakcumanbHa WBUAKICTb 06epTaHHA LeHTPUY T 3MIHIOETbCA 3aNeXHO Bifl MOAeNi. Y KOXHiii nporpami
BCTaHOBJ/IEHa PeKOMEH/0BaHa LWBKAKICTb 06epTaHHA LeHTpUdYri.

18 NAHENb YNPAB/IHHA



[NAHEJTb YNPABJTIHHA

«  KOHTPOJIb PO3BAJIAHCYBAHHA 3ABAHTAXEHOI B LLEEHTPU®YTY BUJIU3HU

Lia npanbHa malvHa obnagHaHa cnewianbHO CUCTEMOIO €NeKTPOHHOTO KOHTPOJIIO MPaBWIbHOrO GanaHCyBaHHA
3aBaHTaXeHol 6inn3Hun. MNepen KOXHUM BiXKMMOM cucTeMa 3abe3neyye Hanbinblw piBHOMIPHWIA po3nogin 6innsHn
B 6apabaHi. 3 MipkyBaHb 6e3neku, y BUNaAKy HepiBHOMiPHOro po3noginy 6inv3Hu, KiHueBa WBUAKICTb BifXumy byae
3MeHLUeHa, a Y BUNajKkax CUibHOro po36anaHcyBaHHA — BigXUM He Gyfie BUKOHaHO.

« CYWIHHA

Akwo pexum CYLLIHHA akTMBOBaHUIA, MiCAA 3aKiHYEHHA LMKNY NpaHHsA 6inv3Ha byae BUCYLIEHa 33 JONOMOTOio
NOTOKY raps4oro nositps. o6 obpaty TprBanicTb LMKIY CyLWiHHA, HEOOXiAHO HAaTUCHYTW KHOMKY G Kinbka
pasis.

Yac cywwiHHA 3aneXnTb Bif KiIbKOCTi 3aBaHTaXXeHOT 6inv3HM, TUMY TKaHWHK Ta 6aXkaHOi 3anMLLKOBOT BOJIOTOCTI.
Konw us onuis akTuBoBaHa, BUMKHY TV BifXKUMaHHS GifI3HN HEMOXIMBO.

Y 6aK He MOXHa NOMILLATV MAACTUKOBI AVCMNEHCEPU ANIA MUIOYUX 3aCO6IB, OCKINbKM BOHWN MOXYTb PO3NIaBUTACA i
MOLIKOANTY BiNM3HY | MpanbHy MaLUnHy.

LLlo6 npouec cyLwiHHA BUNPAHOro OAArY AaB HaNGINbLLNI ePeKT, LOTPUMYTECh PEKOMEHALIIN LWOA0 MAaKCUMaSIbHOTO
3aBaHTaXeHHs, AKi BKasaHi y TABJI/L|I TPOTPAM. 3a HeobXifAHOCTI pO3AiNiTh BUNpaHy 6iN13HY Ha f1Ba LMKN CYLWiHHA.

« CTAPT/MAY3A
Mig yac BMGOPY Nporpamu Ta onuii NnpaHHa ceitnogioaHwii iHankatop CTAPT/MAY3A HeakTuBHWIA. AnA nig-
TBEPXKXeHHA BMOOPY Ta 3anycKy LMKy NPaHHA HaTUCHITb KHOMKY H — cBiTnogiofgHuin inaMKaTop 3acBiTUTbCA.

« BJIOKYBAHHA YMPABJIIHHA (3AXUCT BIA AITEN)

[ina Toro wo6 yBiMKHYTW GMOKyBaHHA NaHeni ynpasniHHA, HATUCHITb | yTpuMyiiTe KHONKY B (BigknapeHe BBiMK-
HEHHA), MoK Ha AuUcniei He 3'ABNATLCA TPV FOPU3OHTaNbHI NiHil. AKLWO Nif Yac UMKAY NPaHHA BM Xo4eTe 3HATW 610-
KyBaHH#, HaTUCHITb i yTpMMyiTe KHoOMNKy B (BigknapgeHe BBIMKHEHHSA), JOKV TPV rOPMU30OHTaNbHi NiHii He 3HUKHYTb 3
avcnnes.

YBIMKHY TV 6110KyBaHHA NaHeni ynpasniHHA MOXNNBE lMLLe Y PyYHOMY PEXMMi, LLAAXOM HaTUCKaHHA Ta
YTPUMaHHA feKinbKa ceKyHA, KHONKM «BigknapeHe BBIMKHEHHsA».

o« 3HE3APAXEHHA BAKA Cotton 90°Gd + Prewash » brum

disinfection
YacTe npaHHA NpU HU3bKIl TemnepaTypi MOXe NPr3BeCTX [0 YTBOPEHHA MNICHABW Ta HeNPUEMHKX 3anaxis. CKkopu-
cTaBLnCcb dyHKuUieto 3HESAPAXEHHA BAKA, MOXXHa peTenbHO O4MCTATM MaLUVHY 3aBAAKMW CrelianbHOMYy LUKy npu
Temnepatypi 90°C.

AKLWO NpaHHA NPy BUCOKIil TeMnepaTypi BUKOPUCTOBYETbCA piaKo, dyHKuia 3HE3APAXKEHHSA BAKA aBTomMaTnuHO 3a-
NyCcTUTb MPOrpamy OUMLLEHHSA NICNA NEBHOT KiNbKOCTI LMKAIB MPaHHA, MPO WO NOBIJOMUTb CUMBOS [ln, AKMIA MOYHE
6nvmaT Ha aucnner.

ButarHiTh ycto 6innsHy 3 6apabaHa, BcTaHOBITb pyuKy | Ha nporpamy 3HE3APAMKEHHA BAKA i HaTucHiTb KHonKy H
(CTAPT/MAY3A) ona 3anycky Lukny.

Mporpamoto 3HE3APAXEHHSA BAKA MoxHa ckopucTatvca B 6yab-IKWIA MOMEHT 3a 6axxaHHAM abo y BUNafKy Heob-
xigHocTi. [1nA uboro 3BinbHiTb 6apabaH NpanbHOI MALLMH i 3a4MHITb NtoK. BcTaHoBITb pyuKy | Ha nporpamy 3HE3APA-
KEHHA BAKA, yTpumyiiTe HaTucHyTOlo KHOMKY Prewash potu, foku Ha gncnnei He 3'ABnUTbcA cumson [Ln. HaTucHiTh
kHonky H (CTAPT/MAY3A) ana 3anycky unkny 3HE3APAMKEHHA BAKA.

e EASYLOGIC

Cunctema EASY LOGIC aBTOMaT14YHO HanalITOBYE Yac NPaHHA, BUTPAT BOAM Ta eHeprii B 3aNeXHOCTi Bifj GakTUyHoi
KiNIbKOCTi 3aBaHTa»KEHOT B MaLLNHY Ginn3HW.

DOyHKLisA 1/2 3aBaHTa)KeHHA € 3a1BOIO, OCKiNbKM cnctema EASY LOGIC aBTOMaTUUHO BCTAHOBITIOE NapamMeTpy MPaHHsA.

MAHEJTb YMPABMIHHA
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TABNNLA MPOTPAM

CUMBOA NPO-
TPAMU

TEMNE-
PATYPA
*)

TUN BINU3HU

MAKC.
WBUAKICTD
BIAXUMY
(05./XB.)

MAKCUMANBHE 3ABAH-
TAXEHHA 3ANEXHO
BIJA MOJENI TA O6PA-
HOT NPOTPAMM (KI)

8.0

90°C

CunbHO 3abpyfHeHa, 3 NIAMaMW, BKIOYaOUM
NAAMN OPraHiYHOro MOXOMAXKEHHS, 6ina nnaHa i
6aBOBHsAHa 6inn3Ha.

Makc.

8.0

60°C

40°C

Llei unkn npaHHs, BifPKMY Ta LKA CyLiHHA 6yB
nepesipeHni BignoBigHo Ao ctaHaapTy EN50229.
Mporpama rapaHTye HaiikpaLly eGeKTUBHICTb
ounLLeHHA Npy TemnepaTtypi nviwe 40 °C 3 Makcu-
MasibHOIO EKOHOMIEIO eneKTpoeHeprii.

Makc.

8.0

20°C

CneuianbHi 3MiLLaHi Nporpamu J03BONATL NpaTn
Pa30M TKaHWHY Pi3HOro NOXOAXKEHHA (6aBOBHY,
CUHTETUYHI, 3MilLaHi TKaHVHK) 3 BiAMIHHAM
pesynbTaTom.

800

4.0

@

40°C

Mporpama ana BOBHM ifeanbHO NipxoauTb Ana
BIPOGIB, LLO BMMaraloTb i6aiinMBoro Aornsay,
Ha eTUKeTLi AKX MICTUTBCA HanuC "MallHHe
npaHHA". 3abe3neuye 36epexxeHHs NepBicHOro
KOMNbOPY | TEKCTYPU OAATY NPOTArOM Yacy.

800

2.0

N
!
!

35°C

LWBnAKUIA UMKN NpaHHA NigXoAnTb AnA
OCBIXEHHS 351erka 3abpyaHeHoT 6inu3HN
BCbOro 3a 20 xBuavH. LBnakuin uikn no3sonsae
330LWWaaNTY LiHHWI Yac, BUKOHABLUW LUK
npaHHa npu 35°C.

800

4.0

=

30°C

Bupo6u 3 WOBKY, BiCKO3W, a TakoX 6inn3Ha.

500

2.0

@

30°C

Mporpama ans KonbopoBoi 6iNN3HN AO3BONAE
npaT pa3om BUPOOU Pi3HUX KONbOPIB; MOXHA
6e3neyHo NpaTyi CBiTNy | TeMHy 6inn3Hy 6e3
PV3UKY 3He6apBeHHs.

Makc.

8.0

40°C

CnieuianbHa nporpama Ana AXWHCOBOI TKAHUHU
BUKOHYE AibaiinunBe npaHHA npu Temnepatypi 40°C,
NiKYETbCA NPO BOMOKHa “AeHIM” i B TON e yac
[n6aiinnBo AorNsAfac 3a BONOKHaMK, 36epiratoun ix
konip. Ofar 3 TKaHHK “AeHiM” 3 epekToM “nenase”
3aBXKAM 3aNMLIAETHCA AK HOBUI.

800

4.0

40°C

Mporpama Ans COPOUOK CKOPOUYE Yac NpacyBaH-
HA. Temnepatypa, piBeHb BOAW, iIHTEHCUBHICTb
NPaHHA i WBMAKICTb BiAPKMMY HanaLITOBYIOTLCA
ABTOMATVYHO [1A 3MEHLLEHHA KiNbKoCTi yTBOpe-
HUX CKNafioK i NoneriueHHs npacyBaHHaA 6n1y3 i
COPOYOK.

500

2.0

40°C

Mporpama "crnopt" po3pobneHa 4n1s NpaHHA
CMOPTUBHOIO | NOBCAKAEHHOTO oaAry. Linkn
npaHHA npu 40°C He 3MiHI0E GOPMY TKaHUHY Ta
€NTaCTNYHICTb CyYaCHUX CUHTETUYHIIX BOJIOKOH.

800

4.0

Mporpama cyLwiHHA 6innM3HN JO3BONAE CYLUNTL
6in3Hy, AKy 6yno BunpaHo. Mporpama
KOpVICHa Ana peyen, AKi He ByayTb oaAraT1ch/
BUKOPMCTOBYBATUCb MPOTATOM [JOBFOrO Yacy.
AKLWO 6inn3Ha Jye MOKpa, 1 CKOPOUEHHA
Yacy i eKOHOMIT eHeprii, cnoYaTKy BUKOpUCTanTe
DYHKLiI0 BiAXKIMY, @ MOTIM CYLUiHHSA.

5.0

3.0
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TABNNLA MPOTPAM

nkc. | WAKCHMATIbHE SABAH-
TEMNE- < | TAXEHHA 3ATEXHO
cm\mwpo PATYPA TUN BITU3HN ":"%';;" BIAMOAENITAOBPA- | o
*) A HOT MPOTPAMM (KI)
(0B./XB.) 50

—~ Mporpama nonockaHHsa Nigxo[UTb ANA NOo-
i - | ckaHHa BuNpaHoi BpyUHy 6inn3Hy abo ocBiKeHHA Makc. 8.0
opsAry, wo 36epirasca NPOTAroM A0Broro yacy.

LLIBUAKICTb 06epTaHHsA LIEHTPUYTY PEryIOETbCA

- . . Makc. 8.0
[NA Pi3HWX BUAIB TKAHUHW.
AHTUGaKTepianbHa Nporpama 3abesneuye
BUAANEHHA HaABHUX B GiNU3HI MIKpOOpraHiamis )
‘}© 40°C | i6akTepiit. [porpama rapaHTye MakcMmasnbHy Makc. 8.0 @ @ NS
* 4mnCcTOTY 6iNoi, KONbOPOBOT GINM3HY | TKAHUH 3
CUHTETUYHWX BONTOKOH.
(*)DaKTnYHa TemnepaTypa BOAV MOXe BifiPi3HATICA Bifj TeMnepaTypy KOHKPETHOTO 3aABNEHOTO LKITY.
MOAENb WDBIE1485

= Llinpuna (cm) 59,5
=
E Bucora (cm) 82.0
=<
= Tnu6una (cm) 54.5

MakcumanbHa wempkicTb Bimkumy (06epris/xs.) 1400

MakcumanbHe 3aBaHTaXKeHHA ANA NpanHa (kr) 8
MakcmanbHe 3aBaHTaXeHHA ANA CyWwiHHA (Kr) 5.0/3.0
PexomeHA0BaHNIA Yac CyLIiHHA (XB.) 250'/160"
Tuck Boan 0.05 MMa-1 MMa
EnekTpuune 3'eAHanHA CM. XapaKTepurCTVKI B 3aBOACKON Tabnuue

TABNLIA NPOrPAM 21
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INSTRUKCJA PRANIA

§)
O] | —
2 1 1

|

A BCD G H |
« DOZOWNIK DETERGENTOW: « PANEL STEROWANIA:
1 Pranie wstepne A Dioda LED fazy prania G Suszenie
&srodek zmiekezajacy B Przycisk opéznienia startu H Przycisk startu / pauzy
2 Pranie zasadnicze C Przycisk wirowania I Pokretto wyboru programu
D Przycisk prania wstepnego S Dioda LED predkosci wirowania
E Przycisk turbo T Dioda LED opdznienia startu

F Przycisk ptukania

PRAWID£OWY SPOSOB PRANIA

Przed uruchomieniem pralki upewnij sie, ze zostata ona prawidtowo podtaczona, jak to zostato opisane w broszurze.

1.

CODZIENNE UZYTKOWANIE

Przed wiozeniem ubran do pralki usun z kieszeni twarde i ostre przedmioty (gwozdzie, Sruby, monety, szpilki,
kamienie).

Dla poprawy efektéw prania wktadaj do urzadzenia bielizne w formie roztozonej, unikaj ubijania i przecigzania
urzadzenia. Catkowite zapetnienie bebna silnie chtonnymi tkaninami, na przyktad szlafrokami, recznikami,
moze naruszy¢ stabilno$¢ pralki podczas wirowania. System automatycznego roztozenia wsadu roztozy ubrania
mozliwie najbardziej jednorodnie i ustawi optymalng predkos¢ wirowania, aby zminimalizowaé ewentualne
wibracje.

Zamknij drzwi upewniajac sie wczesniej, ze miedzy nimi, a uszczelka nie zostaty jakie$ ubrania.

Odmierz odpowiednig ilos¢ detergentu w przegrodzie 2 dozownika detergentdw. Jesli uzywasz detergentéw
w plynie wtéz przeznaczong w tym celu, wchodzaca w sktad zestawu przegrode. Jesli chcesz skorzystac z opgji
prania wstepnego, umieé¢ detergent w przegrodzie 1 dozownika detergentéw. Srodki zmiekczajace umieé¢ w
przegrodzie oznaczonej specjalnym symbolem &. Po dodaniu detergentéw delikatnie zamknij szuflade.

Za pomocg pokretta programéw | wybierz program prania najbardziej odpowiedni dla rodzaju tkaniny oraz
zgodnie z instrukcjami zawartymi w tabeli programéw. Na poczatku kazdej fazy wybranego programu zapali
sie odpowiednia dioda LED. Wiaczenie sie diody ,KONIEC” oznacza koniec cyklu.

Przez naci$niecie przycisku € mozna ustawi¢ predko$¢ wirowania, odmienng od proponowanej dla wybranego
programu. Przyciskiem B mozna przesung¢ rozpoczecie cyklu prania o maksymalnie 8 godzin. Obie wartosci
zostang odzwierciedlone odpowiednimi diodami LED.

Przy pomocy przyciskéw D, E, F i G mozna wybrac funkcje dodatkowe. Wybranie funkcji zostanie potwierdzone
zaswieceniem sie odpowiedniej diody LED. Dtugos¢ cyklu prania zmienia sie w zaleznosci od wybranej funkgji.
Nacisnij przycisk startu H, aby rozpocza¢ pranie. Po kilku sekundach zaswieci sie dioda,,START", ktéra bedzie sie
Swieci¢ w sposob ciagly, potwierdzajac aktywacje programu.

PRAWIDLOWY SPOSOB PRANIA



PRAWID£OWY SPOSOB PRANIA

9. Koniec cyklu prania jest sygnalizowany zaswieceniem sie diody ,KONIEC". Przekre¢ pokretto | do pozycji
,Wylaczone” (STOP), a nastepnie otworz drzwi urzadzenia, aby wyjac uprana bielizne.

10. K kazdej chwili mozesz zmieni¢ wybrany program prania poprzez przekrecenie pokretta | do pozycji
,Wylaczone” (STOP).

D=2 7

PANEL STEROWANIA

- DIODY LED

Wskazniki fazy programu - dzieki rotacji Swiecacych sie diod wiadomo, jaka faze E d

programu realizuje pralka. )l
IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII*]IIIIIIIIII

« OPOZNIENIE STARTU

Funkcja ta pozwala przesunag¢ rozpoczecie cyklu prania (maksymalny czas odtozenia w czasie - do 8 godzin).
Naciskaj przycisk B, az dioda nie wskaze pozadanego czasu opdznienia startu. Symbol T bedzie migat do
rozpoczecia cyklu prania.

« PLUKANIE

Nacisnij przycisk F, aby aktywowac¢ funkcje dodatkowego ptukania. Opcja jest zalecana, jesli Twoja skora jest
wrazliwa na dziatanie enzymdw zawartych w detergentach. )

« PRANIE WSTEPNE

Aby dokonac¢ prania wstepnego, nacisnij przycisk D i umies¢ detergent w specjalnej przegrodzie 1 dozownika
detergentéw. Pralka wykonuje cykl prania wstepnego w temperaturze maksymalnie 40°C. Pranie wstepnie jest
zalecane dla ubran zanieczyszczonych kurzem, piaskiem, lub w przypadku szczegdlnie uporczywych plam.
Aby uzyskac wiecej szczegdtowych informacji przejdz do tabeli programéw.

« TURBO

Nacisnij przycisk E turbo, aby skréci¢ czas prania. Parametry pracy ustawig sie automatycznie, aby
zoptymalizowac efekty prania i oszczedzi¢ czas. Aby uzyskac¢ wiecej szczegdtowych informacji przejdz do tabeli
programow.

« REGULOWANA PREDKOSC WIROWANIA

Naciskajac na przycisk C mozna regulowac predkos¢ wirowania w zaleznosci od wybranego programu prania
i rodzaju tkaniny. Zaswiecenie sie diody LED przy zadanej predkosci informuje o dokonanym wyborze. Aby
po zakoriczonym cyklu prania pralka nie odwirowywata bielizny nalezy wybra¢ symbol wytgczenia wirowania.

Uwaga: Maksymalna predkos¢ wirowania zmienia si¢ w zaleznosci od modelu. W kazdym programie
ustawiona jest zalecana predkos¢ wirowania.

« KONTROLA WYWAZENIA WSADU

Dane urzadzenie jest wyposazone w system elektronicznej kontroli wywazania wsadu. Przed kazdym wirowaniem
system ten zapewnia najbardziej rownomierne roztozenie masy bielizny w bebnie. W przypadku nieréwnomiernego
roztozenia prania, ze wzgledéw bezpieczenstwa, predkos¢ wirowania zostanie zmniejszona, a w przypadku wysokiej
nieréwnowagi obcigzenia nie zostanie wykonane.

PANEL STEROWANIA 23
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« SUSZENIE

Jeslitryb SUSZENIA zostat aktywowany, to po zakoriczeniu cyklu prania bielizna zostanie wysuszona za pomoca
strumienia gorgcego powietrza. Czas trwania cyklu suszenia wybiera sie naciskajac kilkakrotnie przycisk G.

Czas suszenia zalezy od ilosci prania, rodzaju tkanin oraz oczekiwanej wilgotnosci koricowe;j.

W przypadku aktywowania opcji suszenia nie ma mozliwosci wytaczenia wirowania. Ponadto, przy
aktywowanym trybie suszenia w zbiorniku nie nalezy umieszcza¢ dozownika detergentéw wykonanego z
tworzywa sztucznego, bo moze sie stopi¢ i uszkodzi¢ bielizne i urzadzenie.

Aby osiagna¢ najlepsze efekty suszenia upranej bielizny przy maksymalnym zatadunku (patrz TABELA PROGRAMOW),
zaleca sie wykonanie tego procesu w dwoch etapach.

« START/PAUZA
Podczas wyboru programu i opcji prania dioda START/PAUZA nie jest wigczona. Aby potwierdzi¢ wybor i
rozpocza¢ cykl prania nacisnij przycisk H - dioda zaswieci sie.

« BLOKADA RODZICIELSKA (zabezpieczenie przed ingerencja dzieci)

Aby zablokowa¢ panel sterowania naciénij i przytrzymaj przycisk B (OPOZNIENIE STARTU) az na wy$wietlaczu pojawig
sie trzy poziome linie. Jesli w trakcie, lub po zakonczeniu cyklu prania chcesz odblokowa¢ panel sterowania, wcisnij i
przytrzymaj przycisk B (OPOZNIENIE STARTU), az trzy poziome linie znikna.

Blokade rodzicielska mozna wiaczy¢ tylko recznie przez nacisniecie i przytrzymanie przez kilka sekund
przycisku «opéznienie startu».

« CZYSZCZENIE BEBNA Cotton 90° D + Prevash » Dum

disinfection
Czeste pranie w niskich temperaturach moze przyczynia¢ sie do powstawania plesni i nieprzyjemnych zapachéw
wewnatrz pralki. CZYSZCZENIE BEBNA to funkcja, ktéra doktadnie wyczysci urzadzenie przy pomocy specjalnego
cyklu w 90°C.

Jesli w okreslonym okresie czasu nie byt realizowany program prania w wysokiej temperaturze, to po zrealizowaniu
okreslonej ilosci cykli prania urzadzenie zaleci automatycznie przeprowadzenie czyszczenia bebna. Zostanie to
zasygnalizowane miganiem symbolu [Ln na wyswietlaczu.

Aby rozpocza¢ cykl czyszczenia usun cate pranie z bebna, ustaw pokretto I na program CZYSZCZENIE BEBNA, a
nastepnie nacisnij przycisk startu H.

Program CZYSZCZENIE BEBNA mozna przeprowadzi¢ w dowolnym czasie: na zadanie, lub w razie potrzeby. Oproznij
beben i zamknij drzwi urzadzenia. Ustaw pokretto | na program CZYSZCZENIE BEBNA, przytrzymaj wcisniety przycisk
Prewash tak dtugo, az na wyswietlaczu nie pojawi sie symbol [Ln. Naci$nij przycisk startu H, aby rozpocza¢ cykl.

« EASYLOGIC

System EASY LOGIC automatycznie dostosowuje czas prania, ilos¢ zuzywanej wody i energii do ilosci zatadowanego
prania. Funkcja 1/2 wsadu jest zbyteczna, poniewaz system EASY LOGIC automatycznie dostosowuje parametry
prania.
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TABELA PROGRAMOW

MAKS CIEZAR WSADU
TEMPE- Mﬁ:sm‘)‘;g“ W ZALEZNOSCI 0D
PROGRAMY | RATURA RODZAJ BIELIZNY WIRE)WANIA MODELU | WYBRANEGO OPCJE
(*) PROGRAMU (KG)
(OBROTY/MIN)
8.0
Biata, bardzo zabrudzona, bielizna poscielowa
90°C lub inna Iniana lub bawetniana, w tym popla- Maks. 8.0
miona substancjami pochodzenia organicznego.
& 60°C | Ten cykl prania, wirowania i suszenia odpowiada
* wzorcowej normie EN50229.
Program gwarantujacy najlepsza skuteczno$c¢ Maks. 8.0

prania w temperaturze zaledwie 40°C, przy
40°C | maksymalnej oszczednosci energii elektrycznej.
Specjalny program pozwalajacy wyprac razem z
20°C | doskonatym wynikiem réznego rodzaju tkaniny 800 4.0
(bawetna, tkaniny syntetyczne, mieszane).
Program Wetna jest idealny do prania tkanin
delikatnych, z napisem na etykiecie «<mozna prac¢
w pralce». Zapewnia diugotrwate zachowanie
koloréw i faktury tkanin.
Szybki cykl prania do odswiezania w zaledwie
20 minut lekko zabrudzonej bielizny. Szybki N
: 800 4.0 Py
program oszczedza cenny czas, wykonujac cykl '
prania w temperaturze 35° C.

@ | @

40°C 800 2.0

35°C

30°C Odziez z jedwabiu, wiskozy oraz bielizna. 500 2.0

Program Tkaniny kolorowe pozwalajacy na pranie
tkanin o réznych kolorach razem; jasne i ciemne
ubrania moga by¢ prane razem bez ryzyka
powstania odbarwien.

Program specjalny Jeans dokonuje delikatnego
prania w temperaturze 40° C, ktére dba o wtdkna
40°C | "denim', a jednoczesnie pielegnuije je, zachowujac 800 4.0 @
ich kolory. Odziez wykonana z wyblaktego denimu

pozostanie na zawsze jak nowa.

Program do prania koszul skraca czas prasowania.
Temperatura, poziom wody, intensywno$¢ prania i
40°C | predkos¢ wirowania sg regulowane elektronicznie, 500 2.0
aby zapobiec powstawaniu zagniecen i ufatwic¢
prasowanie bluzek i koszul.

Program Sport dedykowany jest odziezy
sportowej i noszonej na co dzien. Cykl prania w
ﬁ 40°C | temperaturze 40° C nie zmienia ksztattu tkaniny i 800 4.0

elastycznosci nowoczesnych widkien synte-

tycznych.

Program pozwalajacy na suszenie upranej

bielizny wymagajacej wysuszenia. Przydatny
takze do usuwania wilgoci z odziezy, ktéra ma by¢ 5.0 }
- przechowywana przez dtugi czas. W przypadku - -
bardzo mokrej odziezy, dla zaoszczedzenia czasu 3.0

i energii, zaleca sie wiaczenie wirowania przed
suszeniem.

Program ptukania moze by¢ uzywany w celu
e wyptukania recznie upranej bielizny, lub
</ odswiezenia nieuzywanej przez dtuzszy czas
odziezy.

@ |oz

30°C

Maks. 8.0

=3

—
=

Maks. 8.0

(*) Rzeczywista temperatura wody moze réznic sie od temperatury okreslonej w programie
TABELA PROGRAMOW 25
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TABELA PROGRAMOW

MAKS CIEZAR WSADU
TEMPE- N eoost |  WZALEZNOSCI 0D
PROGRAMY | RATURA RODZA) BIELIZNY B MODELU | WYBRANEGO OPCJE
*) WIROWANIA ‘| ™ ppogRAMU (KG)
(OBROTY/MIN)
8.0
@ ~ Predkos¢ wirowania moze~byc dqstosowana do Maks. 8.0 st
kazdego rodzaju tkaniny.
Program Antybakteryjny usuwa wszelkie
drobnoustroje i bakterie znajdujace sie w
()@ 40°C | praniu. Zapewnia maksymalng hignieng biatej i Maks. 8.0 @ :
* kolorowej bieliznie, a takze tkaninom z wiékien
syntetycznych.
(*) Rzeczywista temperatura wody moze réznic sie od temperatury okreslonej w programie

MODEL WDBIE1485
= Szerokos¢ (cm) 59,5
|~
E Wysokos¢ (cm) 82.0
=T
e Gtebokos¢ (cm) 54.5

Maks. predko$c wirowania (obrotéw/min) 1400
Maksymalny ciezar wsadu - pranie (kg) 8
Maksymalny ciezar wsadu - suszenie (kg) 5.0/3.0
Rekomendowany czas suszenia (min) 250'/160'

Cisnienie wody

0,05 MPa - 1 MPa

Podtaczenie elektryczne

Patrz dane na tabliczce znamionowej

TABELA PROGRAMOW
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